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matted hair-thick as forest-water-flow-consecrated-area
ﬁ@esdemzozs ©02)390 23230NoNIDT0 .

in the throat-stuck-hanging-snake-lofty-garland
BHBDBRFRYTTBFSE 00
damat-damat-damat-damat-having sound-drum-this

23500 230083003830 3306 g B3e BI0 . 1.
did-fierce-Tandava-may he shower-on us-Shiva-auspiciousness

With his neck, consecrated by the flow of water flowing from the
thick forest-like locks of hair, and on the neck, where the lofty snake
is hanging garland, and the Damaru drum making the sound of
Damat Damat Damat Damat, Lord Shiva did the auspicious dance of
Tandava and may He shower prosperity on us all.
2E308EBR023 023 Q0B ITE De-

matted hair-a well-agitation-moving-celestial river
-2)3/0€©)6)e23e3€) Dec) T2 IRBMIBE R -
agitating-waves-rows-glorified-head

BRGRG N, weenesseszmocdse

Dhagat dhagat dhagat-flaming-forehead-flat area-fire
33ped23003 BeadBe B3z 3,390 & .. 2..
baby-moon-crest jewel-love-every moment-for me

I have a very deep interest in Lord Shiva, whose head is glorified by
the rows of moving waves of the celestial river Ganga, agitating in
the deep well of his hair-locks, and who has the brilliant fire flaming

on the surface of his forehead, and who has the crescent moon as a
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jewel on his head.
B00538e0T3,8300Ne)IDDV2I0T00T

King of mountains-daughter-sportive-kith-beautiful-

GV felalple Tl T AT N ATV IN AR IN I
glorious-horizon-all living beings-rejoicing-mind
%méésagdraedeé‘ei)d)qp DFETTD
compassion-look-continuous flow-obstructed-hardships
3230102)3e(3,2323,5302)3¢) 30 ed30er3e3redd SN . 3..
some time-in the omnipresent-mind-pleasure-may seek-in a thing
May my mind seek happiness in the Lord Shiva, in whose mind all the
living beings of the glorious universe exist, who is the sportive
companion of Parvati (daughter of the mountain king), who controls
invincible hardships with the flow of his compassionate look, who is
all-persuasive (the directions are his clothes).
eaazjo&soﬁ&oﬁon—-’%d%mabeﬁa;m var 23839230230N
creeping-snake-reddish brown-shining-hood-gem-luster-
3RorB0RBRTOTBRGE RS |

variegated-red dye-melting-applied-directions-beloved-face
BTOBLOHORTY_rdgdeasderdSe
intoxicated-elephant-glittering-skin-upper garment-covered
D3 ee I3ped)Bo De3de 2303e3ZED .. 4.
mind-pleasure-wonderful-may it seek-in him who supports all life
May I seek wonderful pleasure in Lord Shiva, who is supporter

of all life, who with his creeping snake with reddish brown hood and
with the luster of his gem on it spreading out variegated colors on the
beautiful faces of the maidens of directions, who is covered with a
glittering upper garment made of the skin of a huge intoxicated
elephant.

BB BeenDadESemSeadead

Indra/Vishnu-and others-all-lined up-heads-

D, BRSFROTINRETEIe DBRVTI0E, T35 .

flower-dust-force-grayed-feet-seat
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snake-red-garland (with) tied-locked hair

é_)o&gj 230003 23003)300 23B0eT20003eDTE .. 5..

for the prosperity-for a long time-may he be-Cakora bird-relative-on head
May Lord Shiva give us prosperity, who has the moon (relative of the
Cakora bird) as his head-jewel, whose hair is tied by the red snake-
garland, whose foot-stool is grayed by the flow of dust from the
flowers from the rows of heads of all the Gods, Indra/Vishnu and others.
32380205 Soesad),Dorizse-

forehead-flat area-flaming-fire-sparks-luster
-A&e8=023T003B0 JeNRYD0BT03TO .
devoured-God of Love-bowing-Gods-leader

IR0 E3eD03ID DTO2IRIIITeDT0
cool-rayed-crescent-beautiful-head
SDTBIFHIOT0TTIeDBe2:EI0IDT), 8 . 6.

for the Siddhi-prosperity-head-locked hair-may it be-to us

May we get the wealth of Siddhis from Shiva’s locks of hair, which
devoured the God of Love with the sparks of the fire flaming in His
forehead, who is bowed by all the celestial leaders, who is beautiful
with a crescent moon

BOLPODEIFENBNI N, ©-

dreadful-forehead-flat area-dhagat-dhagat-flaming
BR0230350) 338 230083023T003>5€ .
fire-offered-powerful-God of Love
BooREe0BRoDJes25n238BI -

king of mountains-daughter-breast-tip-colorful-decorative lines
-BBQRBEO 33 0eese 33ED ... 7.
drawing-sole-artist - in the three-eyed -deep interest-mine

My interest is in Lord Shiva, who has three eyes, who has offered the
powerful God of Love into the fire, flaming Dhagad Dhagad on the
flat surface of his forehead who is the sole expert artist of drawing

decorative lines on the tips of breasts of Parvati, the daughter of
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the mountain king.

Se)eSedeseorde QTG HBETTY,TE*-
new-cloud-circle - obstructed-harsh-striking-
DBRIBeDeSRs BRIOTRTFEOTT: .

new moon-midnight-darkness-tightly-tied-neck
DO0BITPEDTTP e BB BOGOTs
celestial-river-wearing-may he bless-skin-red
BIIHIN0GTe 3,030 zsﬁci%dodds . 8.
moon-lovely-prosperity-universe-bearer of the burden

May Lord Shiva give us prosperity, who bears the burden of this
universe, who is lovely with the moon, who is red wearing the skin,
who has the celestial river Ganga, whose neck is dark as midnight
of new moon night covered by many layers of clouds.
B,3)Q)DeDT0B2I,T02359DeT,239-
well-opened-blue-lotus-universe-darkness-luster
-B00RFOBEOBOeT23T2ITFFOTTO .
hanging-inside-temple-luster-tied-neck

5éda§)do o—-’g)dzé)do aﬁdzggdo d)@)%do
Manmatha-killer-city-destroyer-mundane life -destroyer-sacrifice destroyer
ﬁzszé)modézg)do éai)oéézi)do 2323 ..9..
elephant-killer-demon-killer-him-destroyer of Lord Yama-I worship
I pray to Lord Shiva, whose neck is tied with the luster of the temples
hanging on the neck with the glory of the fully-bloomed blue lotuses
which looked like the blackness (sins) of the universe, who is the
killer of Manmatha, who destroyed Tripuras, who destroyed the
bonds of worldly life, who destroyed the sacrifice, who destroyed the
demon Andhaka, the destroyer of the elephants, and who controlled
the God of death, Yama.

E9DIE (LINEIE ) V€ TVONIITEIFTI02e3)02:0€
great-all-auspicious-art-variegated-bunch-
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enjoyment-flow-sweetness-flaring up-bees
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Manmatha-destroyer-city-destroyer-worldly bond-destroyer -sacrifice-destroyer
N23903B03B003B0 303T0330 2323¢ .. 10..
elephant-killer-Andhaka-demon-killer-him- Yama-controller-I worship
I pray to Lord Shiva, who has bees flying all over because of the sweet
honey from the beautiful bunch of auspicious Kadamba flowers, who
is the killer of Manmatha, who destroyed Tripuras, who destroyed the
bonds of worldly life, who destroyed the sacrifice, who destroyed the
demon Andhaka, the killer of the elephants, and who controlled the
God of death, Yama.

2033323 D3RRI ONTBI-
victorious-foot-sky-whirling-roaming-snake-breath-
DIRERS, TR0 TOORPOB, T

coming out-shaking-evident-dreadful-forehead-fire
DDRNDRNFIS, Bordonzvorte
Dhimid-dhimid-dhimid-sounding-drum-high-auspicious-
308=08B3e 3 Bedordz0E3s Beds .. 1.
sound-series-caused-fierce-Tandava dance-Shiva

Lord Shiva, whose dance of Tandava is in tune with the series of loud
sounds of drum making Dhimid Dhimid sounds, who has the fire

on the great forehead, the fire that is spreading out because of the
breath of the snake wandering in whirling motion in the glorious sky.
3, R,233,30),080eedre 23073308 53,230000°
touching-varied-ways-snake-embodied-garland
TORTIBregcines HTYTZHEO0e

most precious-gems-brilliance-friends-enemies-two wings
8F990:)00323B)a0€s 33,23953)8€e3035e083,030€s
grass-lotus-eyes people and the great emperor

B0 B,33 0D, B9 [0d30 23238 .. 12..
equal-behaviour-always-Lord Shiva-worship-I

When will I worship Lord Sadasiva (eternally auspicious) God, with

equal vision towards the people and an emperor, and a blade of grass
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and lotus-like eye, towards both friends and enemies, towards the
valuable gem and some lump of dirt, towards a snake and a garland
and towards varied ways of the world

309 AD0DABNEDeARI0BNeE3Te [T™®
when-celestial river-bush-hollow place(in)-living
QINTTDE 32 Ftyo 3T FeoBDo [HBR® .
released-bad mind-always-on the head-folded hands-
QR0FBeeeredee3ne eIV B8
agitation-shaking-eyes-the best-forehead-interested

32368 23003,:31023,0:° 3t Rede 23e39e3)30 .. 13..
Shiva -mantra-uttering-when-happy-will-be-I

When will I be happy, living in the hollow place near the celestial
river, Ganga, carrying the folded hands on my head all the time, with
my bad thinking washed away, and uttering the mantra of Lord Shiva
and devoted in the God with glorious forehead with vibrating eyes.
ATo & JIeIRNZRNIILeIF0 Yo
This-indeed-daily-thus-said-the best of the best-stotra
adsf\)&d%d@&ae ABR3He8T0330 .
reading-remembering-saying-a person-sanctity-gets-always

®3e MHT? ™23greah 03303 JoR e N80

in Shiva-in Guru-deep devotion-quickly-gets-no-other-way
De30eBI0 & T3e&00 RB0BT, 3080 .. 14.
removal of delusion-indeed-for the people-blessed Shiva’s thought
Whoever reads, remembers and says this best stotra as it is said here,
gets purified for ever, and obtains devotion in the great Guru Shiva.
For this devotion, there is no other way. Just the mere thought of
Lord Shiva indeed removes the delusion.

BRIV TIT0e wswg) Ae3o
worship-end-time-Ravana-sung

o BoehRPRIDT0 BT WL3ee .
who-Shiva-worship-dedicated-reads-early in the evening, after sunset

33, 2,090 BFriedeorBTon0dE0
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to him-stable-chariot-elephant-horse-having

©3 g0 I3 De3wsdo BWwe3 Boeds .. 15.
LakShmi-always-definitely-favourable-gives-Shiva

In the evening, after sunset, at the end of Puja, whoever utters this

stotra dedicated to the worship of Shiva, Lord Shiva blessed him with very
stable LakShmi (prosperity) with all the richness of chariots, elephants
and horses.

93 Be00e360-380

thus sri-Ravana-done

33-30083-30¢3,0

Shiva-tandava-stotra

BORPEIEO

ends.

Thus ends the Shiva-Tandava Stotra written by Ravana.

The word-meanings and translation have been kindly provided by

Dr. Sarasvati Mohan and her students at Samskrit

Academy, San Jose CA, USA. She teaches samskrit in the Bay area.

The typing of these was done by SArada kALiSeTTy

The stotra is in panchachAmara Chanda, in which there are 16

varna-s per line, each line begins with a laghu and the laghu and guru varna-s
alternate. So there are eight LG (laghu-guru) pairs, making up 16 syllables of
each line. The last shloka is in Vasanta-tilakA metre.

Some versions of the stotra carry 17-19 verses. For total 17 version,

there are two as follows that devotee can add during prayers.

QD 0BRIBNDeBE02)e350))E) Bo-
QN0FHIIE CFT, B8 59HR0€HTs .

33063 3R€ RPERBNT0 D3RRV BIEB0
08,038 W30 HB0ZEoriesdz0 2303 .. 14..

Divine beauty of different parts of Lord Shiva which are
enlightened by fragrance of the flowers decorating the twisted
hair locks of angels may always bless us with happiness and

pleasure.

shivTAND_meaning.pdf



DIBE DI S0TBI0RE3,0

2,230083e30 B30 0)33,23030233, 23006 3€
SDTITFAR TIDLBTITBOZRYI0 -
QBT €2306)230H TN T8
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The Shakti (energy) which is capable of burning all the sins

and spreading welfare of all and the pleasant sound produced

by angels during enchanting the pious Shiv mantra at the time

of Shiv-Parvati Vivah may win over and destroy all the sufferings
of the world.

There are two additional verses seen in some version

339D I 3eB30 Fe3T0ed) 230RIeTB30
23390 23ZT3 0 Fe30ed 2330 .
S350 23083860 S0 B8N3REIT0
3ReadhTITHoB20 B,003)%0 3e3edTo .. 16..

Salutations to consort of Parvati,

Salutations to lord of Ganga,

Salutations to the one who is kind to worshippers,

Salutations to the one having an eye in the forehead,

Salutations to the one adorned with Moon crescent as a crown,
Salutations to the one who liberates from sorrow

I meditate upon his lotus like feet, Salutations to the dancing Shiva.
and the last (19) in conclusion

Toc3E8es 330 [Re3,0 Oz BBeBIYE® -
D)8,53939,080 T80 ©238e degadess 23 .

38 BB80E0ITIB0 BToBEHRRLZ0 TRPTO .
The one who recites the praise composed by Ravana, fully
associated near Shiva, receives happiness generated by

children and grandchildren (and other desirable things) and

also attains salvation.
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